
A Rota do Celeiro assenta na componente histórica, religiosa e natural da 

Freguesia de Fradelos, sendo um percurso pedestre destinado ao

público em geral. Com 13,9km de extensão, o percurso inicia no Parque de 

estacionamento junto ao Cemitério de Fradelos e é recomendada a sua 

realização no sentido anti-horário.

Inicialmente segue junto a área florestal, até ao surgimento dos campos 

agrícolas, onde o Rio Ave, que se avista, assume grande importância para 

a população local, nomeadamente na histórica e cultura, além de ter sido 

crucial para o desenvolvimento industrial da região, especialmente no setor 

têxtil.

Junto ao rio é tempo de parar, apreciar as vistas e as inúmeras azenhas e 

açudes implantados nas suas margens. 

Segue-se novamente entre campos agrícolas e depois pequenos lugares 

para, de seguida, se subir ao ponto mais alto do percurso - o Antigo 

Moinho de Vento, um dos poucos exemplares de engenhos de moagem, 

movidos a energia eólica, que existiam no nosso concelho. Este funcionou 

até 1941.

Voltando a descer, a Rota passa junto à Capela de São José, Capela do 

Espírito Santo e Igreja de Santa Leocádia de Fradelos, lembrando a 

tradição local e a importância da religiosidade e do património associado 

à identidade desta Freguesia. Depressa estamos de volta ao ponto de 

partida.

Especial atenção para o facto de a Rota do Celeiro ter uma variante – 

PR5.1VNF Variante de Inverno – que se aconselha seguir em altura de 

chuvas pois os caminhos naquela zona alagam. Para tal, quando 

encontrar placas direcionais que indicam essa variante, deverá seguir pelo 

caminho indicado.

The Barn Route is a 13.9km hiking trail for the general public. It begins in 

the car park close to the Fradelos Cemetery and it is recommended to 

begin the trail anti-clockwise. This route is based on the history and religion 

of the Fradelos Parish.

The walk begins close to a forested area until reach agricultural fields, 

where the river Ave, which can be seen, has a very important role for 

populations, particularly in history and culture, besides having been crucial 

for the industrial development of the region, especially in the textile sector.

Next to the river, it's time to stop, enjoy the views and the countless 

watermills and dams built along its banks.

The trail continues through the fields until reaching its highest point – the 

old Windmill, one of the few examples of wind-powered mills that existed 

in our municipality. It operated until 1941.

On your way back, the trail will pass the Chapel of São José, the Chapel of 

Espírito Santo and the Church of Santa Leocádia of Fradelos, high-lighting 

the local traditions and the importance of religion and heritage associated 

with this parish.

Please note that there is an alternative route for the winter month´s – 

PR5.1VNF. It is advisable to use this route in rain season.

To do this, when you find directional signs indicating this variant, you 

should follow the indicated path.

DESCRIÇÃO DO PERCURSO

PATH DESCRIPTION

CONTACTOS ÚTEIS

USEFUL CONTACTS

Município de Vila Nova de 

Famalicão

Praça Álvaro Marques

4764-502 VNF

T. 252 320 900

   252 323 751 (Fax)

camaramunicipal@famalicao.pt

www.famalicao.pt

Posto de Turismo

Praça D. Maria II

4760-111 VNF

T. 252 312 564

famalicaoturismo@famalicao.pt

GNR - Posto Territorial de VNF

R. Vieira da Silva 116

4760-163 VNF

T. 252 501 360

Centro Hospitalar do

Médio Ave

Unidade de V.N. Famalicão

Rua Cupertino de Miranda s/n

4761-917 VNF

T. 252 300 800

Bombeiros Voluntários

de Famalicão

Av. Rebelo Mesquita, 136

Apartado 128,

4760-013 VNF

T. 252 301 112

Bombeiros Voluntários 

Famalicenses

Av. Carlos Bacelar Ap 106,

4764-901 VNF

T. 252 330 200

Entidade Promotora

Promoting Entity

Registo e Homologação

Registration and Approval
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CRIÁMOS UMA

Percorra-os e surpreenda-se

com o que o nosso concelho

tem para oferecer.

Rota do
Celeiro

PR5
VNF

REDE DE

PERCURSOS

PEDESTRES!

Capela de São Bento Capela de São José



Capela de São Bento

Rio Ave

Antigo Moinho de Vento

Capela de São José

Capela do Espírito Santo

Igreja de Santa Leocádia de Fradelos
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Adversidade do meio

Environmental adversity
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Tipo de piso

Type of pavement
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Esforço físico

Physical effort
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13,9 km
PR5.1 VNF: 14,5km
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Distância Distance Duração Duration Desnível Acumulado

Accumulated Unevenness

MÁX MÍN

4:00

Rota do Celeiro

Ponto de Partida e Chegada Departure and Arrival Point

Rua do Outeiro do Sino (Parque de estacionamento)

Coordenadas Coordinates

41.36371"N / -8.59893"W 

Grau Dificuldade (1-5) Difficulty level (1-5)

III – Médio  III - Medium

Época aconselhada Recommended Season

Todo o ano All year
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Outeiro Maior

Salgueirinhos

Santiago

FRADELOS
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Ave River

Ribeiro

Stream

Estrada Asfaltada

Paved road

LEGENDA KEY

Alternativa de Inverno (PR5.1)

Winter Alternative (PR5.1)

Precurso Pedestre (PR5)

Short Distance Path (PR5)

Auto-Estrada

High way


